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Stimati doamni coordonator,

Va transmitem, anexat, copia certificatdi pentru conformitate cu originalul a
Memorandumului de Ingelegere intre Guvernul Romdniei si Guvernul Statului Kuw ait privind
cooperarea in domeniul sandtdtii, semnat la Kuwait City, la 4 maz 2015. /</ /5 ?/ S

Precizim c# pentru partea romani a semnat A ¥

Comerftthri—si—Furismutni iar pentru partea kuwaitiand a semnat domnul Ali Al-Obazdz
Ministrul Sandtatii.

Cu stimd,

——

Doamnei coordonator Roxana Rotocol

Compartimentul Afaceri Europene si Relatii Internationale
MINISTERUL SANATATII



Aemorandum de iﬂgclegere
intre
Guvernul Romaniei
si
Guvernul Statului Kuwait
privind cooperarea in domeniul sdndtatii

Guvernul Romaniel si Guvernul Statului Kuwait, denumite in continuare ,,Parti”

~~~~~~

Dorind sa dezvolte si sa intireascd cooperarea in domeniul sindtatii intre cele doua tari,
Au convenit urmitoarele:

Articolul 1
Partile vor consolida cooperarea in domeniul sanatdtii pe baza egalitatii si a avantajului reciproc.

Articolul 2

Domeniile de cooperare

e
e

Cu respectarea legislatiei interne a ambelor tari si a masurilor de drept international, Partile vor intiri
$i dezvolta cooperarea reciproci in domeniul s&natitii in urmatoarele zone de interes:

1- Schimb de experti, pentru consultare si studii.

2- Instruirea personaiului din séindtate,

3- Cooperare In domeniul tehnologiei informatiei.

4- Schimb de informatii si elaborarea politicii sanitare.

5- Alte domenii de iffteres reciproc decise de Pérti de comun acord,

Articolul 3

Schimbul de informatii

! ‘ Partile vor face schimb, la cerere, de informatii privind conferingele, Intdlnirile i simpozioanele cu
| . N - w g . I . » -t

| | participare internationald din domeniul sanatatii care vor avea loc in tarile lor.
|
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. Articolul 4
B Obligatii nationale si internationale

Prevederile acestui Memorandum de Tntclegere se vor aplica fird a aduce atingere drepturilor gi
obligatiilor ce decurg din legislatia nationald n vigoare in statcle Partilor, din apartenenta la
organizatii internationale sau apartenenta Roméaniei la Uniunea Europeana.




Articolul 5
Rezolvarea disputelor

Orice dispute ce decurg din aplicarea sau interpretarea acestui Memorandum de Ingelegere se vor
rezolva prin negociere pe canale diplomatice.

Articolul 6
Obligatiile financiare

Partile vor acoperi cheltuielile ce decurg din activititile de cooperare derulate in cadrul acestui
Memorandum de Intelegere convenind de la caz la caz si in conformitate cu reglementarile legale in
vigoare in fiecare lara.

Articolul 7
= - Amendamente

La prezentul Memorandum de intelegere se pot aduce amendamente reciproc consimtite, care vor fi
considerate parte integralda a acestuia; amendamentu! va intra In vigoare dupi indeplinirea
procedurilor mentionate n paragraful 1 al Articolului 8.

Articolul 8
= Intrarea ip vigoare, durata si denuntarea

PRl

.

1. Prezentul Memorandum de Intelegere va intra in vigoare la data primirii ultimei notificri scrise
prin care Partile se vor informa reciproc pe canale diplomatice cu privire la indeplinirea procedurilor
legale interne necesare pentru intrarea in vigeare.

2. Prezentul Memorandum de Infelegere s incheie pentru o perioadi nedeterminati. Fiecare Parte il
poate denunta printr-o notificare scrisd trimisé cu trei luni Inainte pe canele diplomatice.

3. Denuntarea “Prezghtului Memorandum de inelegere nu va afecla derularea activititilor de
cooperare convenite Thainte de data denuntarii prezentului Memorandum de Intelegere.

Scmnat la A‘»U%M\Q&HS ..... la @f" Uﬁﬁ”’\"}gy . in doud exemplare originale, fiecare in
limbile roménd, arabd si englezd, toate textele fiind egal autentice. In caz de divergenti de
interpretare, textul in limba engleza va prevala.

Pentru Guvernul Pentru Guvernuni
R o1

Roménief - Statului Kowait
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Memorandum of Understanding
between
the Government of Romania
and
the Government of the State of Kuwait
on cooperation in the field of health

The Govermment of Romania and the Government of the State of Kuwait hereinafter
referred to as "the Parties"

Desirous to develop and strengthen cooperation in the field of health between the two
countries,

Have agreed on the following:

Article 1

The Parties shall aensolidate cooperation in the field of health on the basis of equality
and mutual benefit.

Article 2
The Fields of Cooperation

In compliance with the domestic legislation of both countries and the measures of
international law, the Parties will strengthen and develop mutual cooperation in the field
of health in th&fo}lowing areas:

i- Exchange of experts, in order to provide consultation and studies.

2- Training of health professionals.

3- Cooperation in the field of information technology.

4- Exchange of information and development of health policy.

5- Other areas of mutual interest that may be jointly decided upon by the Partics.

-~ Article 3

Exchange of Information

Both Parties shall exchange on request information regarding conferences, meetings and
symposiums with international participation in the field of health, which will take place
in their respective countries.

Article 4
= National and International OQbligations

R

The provisions of this Memorandum of Understanding shall be without prejudice to the
rights and obligations arising from the national laws in force in the states of the Parties
from membership in international organizations or from the membership of Romania in
the European Union.




Article §
Settlement of Disputes

Any disputes arising from the application or interpretation of this Memorandum of
Understanding shall be solved by negotiation through diplomatic channels.

Article 6
Financial Obligations

The Parties shall cover expenses arismg from the cooperation activities carried out under
this Memorandum of Understanding on a case-by-case basis and in accordance with the
legal regulations in force in each country.

Article 7
Amendments

Amendments gay be made to this Memorandum of Understanding by mutual consent
and shall be consdered as an integral part thercof} the amendment will be effective
following the procedures mentioned in paragraph 1 of Article 8.

Article 8

Entrv into Force, Duration and Termination

1. The present Memorandum of Understanding shall enter into force on the date when the
last written notification is received by which the Parties will inform each other by
diplomatic chafitiglg,on the completion of the internal legal procedures necessary for this
Agreement to become effective.

2. This Memorandum of Understanding is concluded for an indefinite period of time.
Either Party may terminate it by means of a three month prior written notice sent through
diplomatic chatinels,

3. The termination of this Memorandum of Understanding shall not affect the

implementation of cooperation activities agreed upon before the date of termination of
this Memorandum of Understanding.

....................... , In two original copies, each in
Romanian, Arabic and English languages, all texts being equally authentic. In the event
of any divergence in interpretation, the English text shall prevail.

..............................

For the Government of For the Government of
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Romani}s/a the State of Kuwait
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